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See the notice on TED website

404891-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Catering för övriga företag eller övriga institutioner – Приготвяне и доставка на 
болнична храна по диети и доставка на пакети подкрепително - тонизираща храна и 
напитки за кръводарители за нуждите на МБАЛ “Проф. д-р Параскев Стоянов“ АД - Ловеч
OJ S 112/2026 12/06/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - ПРОФ.Д-Р 
ПАРАСКЕВ СТОЯНОВ АД
E-postadress: s_davidova@abv.bg
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Hälso- och sjukvård

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Приготвяне и доставка на болнична храна по диети и доставка на пакети 
подкрепително - тонизираща храна и напитки за кръводарители за нуждите на МБАЛ 
“Проф. д-р Параскев Стоянов“ АД - Ловеч
Beskrivning: Настоящата обществена поръчка е с предмет ежедневно приготвяне и 
доставка на болнична храна по диети за нуждите на пациентите на МБАЛ “Проф. д-р 
Параскев Стоянов“ АД Ловеч и доставка на пакети подкрепително - тонизираща храна и 
напитки за кръводарители, съгласно чл. 2, ал.1, т.1 от Наредбата за условията и реда за 
възмездяване и остойностяване на разходите по вземане, диагностика и преработка на 
кръв и кръвни съставки, за стимулирането, организирането и провеждането на 
дейностите, свързани с кръводаряването, и за реда и цените за заплащане на кръвта и 
кръвните съставки приета с ПМС № 113 от 16 май 2007 г. Предметът на поръчката ще 
се изпълнява чрез периодични доставки, по писмени заявки на Възложителя, съгласно 
видовете и прогнозни количества в хранодни по МЕНЮТА от Приложение № 1 – 
Техническа спецификация, неразделна част от документацията.
Förfarandets identifierare: 7cfafe46-d577-44a2-9915-03d2f13285b1
Intern identifierare: 588590
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 55523000 Catering för övriga företag eller övriga institutioner

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Ловеч (BG315)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 157 089,00 EUR

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/404891-2026
mailto:s_davidova@abv.bg
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2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 2 /два
/% от прогнозната стойност без ДДС. Участникът, определен за изпълнител, избира сам 
формата на гаранцията за изпълнение. Гаранцията се представя от Изпълнителя преди 
сключване на договора под формата на: а. парична сума, внесена по сметката на 
възложителя; б. или безусловна и неотменима банкова гаранция, в оригинал, издадена 
в полза на възложителя; в. или застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 1. В случай, че 
гаранцията е под формата на парична сума, Изпълнителят представя доказателство, че 
сумата е внесена по сметката на Възложителя. 2. Банковата гаранция за изпълнение се 
издава в полза на МБАЛ „Проф. д-р Параскев Стоянов“ АД гр. Ловеч и е неотменяема, 
безусловна и изискуема при първо поискване. Влиза в сила от датата на издаването й и 
има срок на валидност за целия срок на действие на договора, удължен с 30 календарни 
дни като при необходимост срокът на валидност на банковата гаранция се удължава 
или се издава нова. Банковите разходи по откриването и поддържането на банкова 
гаранция, както и по усвояването на средства от страна на Възложителя (при наличието 
на основание за това) са за сметка на изпълнителя. 3. Когато като гаранция за 
изпълнение се представя застраховка, изпълнителят предава на възложителя 
оригинален екземпляр на застрахователна полица, в която възложителят е посочен като 
трето ползващо се лице (бенефициер), която трябва да отговаря на следните 
изисквания:  да обезпечава изпълнението на договора чрез покритие на отговорността 
на изпълнителя;  да бъде със срок на валидност за целия срок на действие на договора, 
удължен с минимум 30 (тридесет) дни, като при необходимост срокът на валидност на 
застраховката (застрахователната полица) се удължава или се издава нова. Разходите 
по сключването на застрахователния договор и поддържането на валидността на 
застраховката за изисквания срок, както и по всяко изплащане на застрахователно 
обезщетение в полза на възложителя, са за сметка на изпълнителя. Застраховката, 
следва да покрива риска от неизпълнение на задълженията по договора от страна на 
Изпълнителя. Участниците могат да получат необходимата информация за 
задълженията, свързани с закрила на заетостта и условията на труд, данъци и 
осигуровки, опазване на околната среда, , които са в сила в Република България, както 
следва: - Относно задълженията, свързани със закрила на заетостта и условията на 
труд: 2.1.Министерство на труда и социалната политика, адрес : София 1051, ул. 
Триадица № 2, телефон: +359 2 8119 443, Интернет адрес: http://www.mlsp.government.bg
- Изпълнителна агенция "Главна инспекция по труда" адрес : София 1000, бул. 
"Дондуков" № 3, национален телефон - 0700 17 670, Интернет адрес : http://www.gli.

 - Агенция по заетостта ,Интернет адрес:  -government.bg/, http://www.az.government.bg
Относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки: 1. Национална агенция по 
приходите, информационен телефон на НАП, Информационния център, национален 
телефон - 0700 18 700, интернет адрес:  2.Национален осигурителен http://www.nap.bg/.
институт, Контактен център, национален телефон - 0700 14 802, Интернет адрес: 

 - Относно задълженията, опазване на околната среда: 1.http://www.noi.bg/2.
Министерство на околната среда и водите, Информационен център на МОСВ на адрес 
София, 1000, бул. "Княгиня Мария Луиза" № 22, телефон: +359 2 9406 000; Интернет 
адрес:  .http://www.moew.government.bg/3
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder

http://www.mlsp.government.bg
http://www.gli.government.bg
http://www.gli.government.bg
http://www.az.government.bg
http://www.nap.bg
http://www.noi.bg/2
http://www.moew.government.bg/3
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Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
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сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Приготвяне и доставка на болнична храна по диети и доставка на пакети 
подкрепително - тонизираща храна и напитки за кръводарители за нуждите на МБАЛ 
“Проф. д-р Параскев Стоянов“ АД - Ловеч
Beskrivning: Настоящата обществена поръчка е с предмет ежедневно приготвяне и 
доставка на болнична храна по диети за нуждите на пациентите на МБАЛ “Проф. д-р 
Параскев Стоянов“ АД Ловеч и доставка на пакети подкрепително - тонизираща храна и 
напитки за кръводарители, съгласно чл. 2, ал.1, т.1 от Наредбата за условията и реда за 
възмездяване и остойностяване на разходите по вземане, диагностика и преработка на 
кръв и кръвни съставки, за стимулирането, организирането и провеждането на 
дейностите, свързани с кръводаряването, и за реда и цените за заплащане на кръвта и 
кръвните съставки приета с ПМС № 113 от 16 май 2007 г. Предметът на поръчката ще 
се изпълнява чрез периодични доставки, по писмени заявки на Възложителя, съгласно 
видовете и прогнозни количества в хранодни по МЕНЮТА от Приложение № 1 – 
Техническа спецификация, неразделна част от документацията.
Intern identifierare: 588590

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
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Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 55523000 Catering för övriga företag eller övriga institutioner

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Ловеч (BG315)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 157 089,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Minskning av miljöpåverkan
Beskrivning: В съответствие с изискванията на чл. 47а, ал. 1 и ал. 2 от ЗОП и Наредба № 
Н-1 от 23.07.2024 г. за екологичните изисквания към определени продукти, предмет на 
обществени поръчки, с оглед попадането на услугата по поръчката в продуктова група 
„храни, кетъринг услуги“, възложителят поставя минимални задължителни екологични 
изисквания към участниците за предотвратяване на разхищението на храни и напитки, 
предотвратяването на образуването на отпадъци, сортиране и изхвърляне на отпадъци, 
химически продукти и консумативи. Съгласно чл. 3, ал. 1, т. 4 от Наредба № Н-1 от 23 
юли 2024 г. изискването на наредбата се прилага и за храни, които могат да бъдат част 
от услугата, предоставяна от фирмите за договорни кетъринг услуги. Изискването в 
настоящата процедура важи за артикули/продукти като: кисело мляко. Храните и 
напитките, включени в Списъка с биологични хранителни продукти трябва да са 
произведени в съответствие с изискванията на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския 
парламент и на Съвета от 30 май 2018 година относно биологичното производство и 
етикетирането на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 на 
Съвета и с актовете по неговото прилагане.
Metod som ska minska miljöpåverkan: Annat
Kriterier för grön upphandling: Nationella kriterier för grön upphandling
Kriterier för grön upphandling: Andra kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Обществената поръчка е с предмет: „Приготвяне и доставка на болнична 
храна по диети и доставка на пакети подкрепително - тонизираща храна и напитки за 
кръводарители за нуждите на МБАЛ “Проф. д-р Параскев Стоянов“ АД - Ловеч”

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande



404891-2026 Page 6/9

Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да е вписан в публичен национален 
регистър на бизнес операторите, обектите за производство, преработка и или 
дистрибуция на храни и на хранителните добавки и храните, предназначени за употреба 
при системно мускулно натоварване, поддържан от Областна Дирекция по безопасност 
на храните, по местонахождение на обекта на основание чл. 24, ал. 1 от Закона за 
храните. Участникът следва да разполага с обект – кухня майка или еквивалент, 
регистриран по смисъла на чл. 23 от Закона зa храните (обн. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020 г. в 
сила от 09.06.2020 г. ) за производство или търговия с хранителни продукти, съгласно § 
1. т. 4 от Допълнителните разпоредби на Закона за храните, вписан в публичния 
регистър на бизнес операторите, обектите за производство, преработка и/или 
дистрибуция на храни, поддържани от Областна Дирекция по безопасност на храните, 
по местонахождение на обекта или ако участникът е чуждестранно лице - обект с 
аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен професионален регистър, 
съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен участника. 
Възложителят ще приеме издадените до влизането в сила на Закона за храните от 
09.06.2020 г„ удостоверения за регистрация на обекти за производство и търговия е 
храни от животински и от неживотински произход с обхват на регистрацията, по смисъла 
на чл. 12 от Закона за храните (отм. ДВ. бр.52 от 9 юни 2020 г ). т.к. на основание § 5 от 
ПЗР на ЗХ, същите запазват действието си за срока, за който са издадени.

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да е изпълнил минимум една дейност с 
предмет , идентичен или сходен с този на поръчката за последните 3 /три/ години, 
считано от датата на подаване на офертата. Забележка: Под дейност „сходна“ с 
предмета на поръчката следва да се разбира изпълнена минимум 1 (една) дейност
/услуга, а именно: приготвяне и ежедневна доставка на храна в готов за консумация вид 
в болнично заведение или сходни институции, за не по-малко от 100 човека хранене на 
ден.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: 3.2. Участникът трябва да разполага с персонал с 
определена професионална компетентност за изпълнение на поръчката, съгласно чл.
63, ал.1, т.5 от ЗОП. Участникът следва да има на разположение минимум следните 
лица за извършване на услугата: - един диетолог и/или инструктор по храните с 
минимално образователно – квалификационна степен „Бакалавър“, специалност 
„Инструктор по хранене и безопасност на храните“ или еквивалентно. - двама готвачи, 
със завършено средно образование, специалност „Готвач“, „Технология на храните“ или 
еквивалентно. - един шофьор, който трябва да притежава необходимото по закон 
удостоверение за управление на МПС, със съответна категория. Съгласно §2, т.41 от ЗР 
на ЗОП: "Професионална компетентност" е наличието на знания, получени чрез 
образование или допълнителна квалификация, и/или на умения, усвоени в процеса на 
упражняване на определена длъжност или позиция в изпълнение на трудови, служебни 
или граждански правоотношения.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: 3.3. Участниците трябва да разполагат с техническо 
оборудване: транспортни превозни средства, собствени или наети - минимум 2 (два) 
автомобила, удостоверени с разрешително за превоз на: - готова храна; - млечни 
продукти – хладилно транспортно средство, Притежаващи съответните Удостоверения 
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за регистрация/пререгистрация на транспортните средства, издадени от органите на 
ОДБХ към БАБХ В случай, че транспортните средства не са собствени, при условията 
на чл. 67, ал. 5 и 6 ЗОП, Възложителят може да изиска от участника да представи 
доказателство (документ за собственост или сключен договор за наем), че ще разполага 
с посочените в ЕЕДОП транспортни средства за целия срок на договора за 
обществената поръчка.

Kriterium: Certifikat från oberoende organ om kvalitetssäkringsstandarder
Beskrivning av urvalskriterium: 3.4. Участниците трябва да притежават система за 
управление на качеството по Стандарт ICO 9001:ХХХХ или еквивалентно/и, с обхват: 
приготвяне, опаковане, транспортиране и доставка на храна за лечебни заведения или 
еквивалент.

Kriterium: Certifikat från oberoende organ om kvalitetssäkringsstandarder
Beskrivning av urvalskriterium: 3.5. Участниците трябва да притежават Система за 
управление на безопасността на храните по Стандарт ICO 22000:ХХХХ или 
еквивалентно/и, с обхват: приготвяне, опаковане, транспортиране и доставка на храна 
за лечебни заведения или еквивалент.

Kriterium: Certifikat från oberoende organ om kvalitetssäkringsstandarder
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците трябва да притежават разработена и 
внедрена Система за управление на здравето и безопасността при работа по Стандарт 
ICO 45001 :ХХХХ или еквивалентно/и, с обхват приготвяне, опаковане, транспортиране 
и доставка на храна за лечебни заведения или еквивалент.

Kriterium: Certifikat från oberoende organ om miljöledningssystem eller standarder
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците трябва да притежават разработена и 
внедрена Система за управление на околната среда по Стандарт ICO 14001 :ХХХХ или 
еквивалентно/и, с обхват приготвяне, опаковане, транспортиране и доставка на храна за 
лечебни заведения или еквивалент.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Възложителят ще възложи настоящата обществена поръчка чрез определяне на 
икономически най-изгодната оферта при критерий „Най-ниска цена”. Оценяването и 
класирането на постъпилите оферти ще се извърши в съответствие с изискванията на 
чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП като на оценка подлежи предложената обща цена без ДДС за 
изпълнение предмета на поръчката.
Beskrivning: Класирането на офертите се извършва по низходящ ред спрямо 
предложената от участниците обща цена, като на първо място се класира офертата с 
предложена най-ниска обща цена без ДДС за изпълнение предмета на поръчката.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/588590
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 

https://app.eop.bg/today/588590
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Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/588590
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 13/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 14/07/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: В 10-дневен срок след изитичане на срока по чл.100, 
ал.3 от ЗОП пред КЗК.

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ - ПРОФ.Д-Р 
ПАРАСКЕВ СТОЯНОВ АД
Registreringsnummer: 110503990
Postadress: ул.Съйко Съев № 27
Ort: гр. Ловеч
Postnummer: 5500
Del av land (NUTS): Ловеч (BG315)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Станислава Гечева Стайкова -Давидова
E-postadress: s_davidova@abv.bg
Tfn: 0887939387
Webbadress: http://mbal-lovech.com/
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/12778
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София

https://app.eop.bg/today/588590
mailto:s_davidova@abv.bg
http://mbal-lovech.com/
https://app.eop.bg/buyer/12778
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Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: da8047c3-dbb1-4423-bd3b-efbfe5873c08  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 11/06/2026 13:40:55 (UTC+03:00) Östeuropeisk 
sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 404891-2026
EUT S-nummer: 112/2026
Publiceringsdatum: 12/06/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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